
 

 
 
 
 
 

 
AEROLÍNEAS ARGENTINAS CARGO 

CUT-OFF AR EN MIAMI (MIA) 
 

HORARIOS DE CUT-OFF / CUT-OFF TIMES 

AR1305 – Día anterior / Previous Day 

 Carga general y DG (incluye baterías): 20:30 hs 

 General cargo and DG (including batteries): 08:30 PM 

AR1303 – Mismo día / Same Day 

 Carga general y DG (incluye baterías): 10:30 hs 

 General cargo and DG (including batteries): 10:30 AM 

 
 

AR CUT-OFF IN MIAMI (MIA) 
 

TRI-STAR - PROCEDIMIENTO DE ACEPTACIÓN DE CARGA TRI-STAR 
- CARGO ACCEPTANCE PROCEDURE 

El registro mediante QR debe completarse dentro del horario de cut-off. QR 
registration must be completed within the established cut-off time. 

ESPAÑOL ENGLISH 

1. Registro inicial 
Al ingresar a las instalaciones de Tri-Star, el conductor deberá 
escanear el código QR y completar el formulario electrónico 
correspondiente. La fecha y hora registradas mediante el QR 
determinan el inicio formal del proceso de aceptación; por lo tanto, 
el registro deberá completarse dentro del horario de cut-off 
establecido. 

1. Initial registration 
Upon arrival at the Tri-Star facilities, the driver must scan the QR 
code and complete the corresponding electronic form. The date 
and time recorded through the QR code determine the official 
start of the cargo acceptance process; therefore, registration must 
be completed within the established cut-off time. 

2. Presentación en mostrador 
Una vez completado el registro, deberá presentarse en el 
mostrador para entregar la documentación requerida y continuar 
con el proceso documental. Si el registro se realiza dentro de los 
30 minutos previos al cut-off, deberá informarlo expresamente al 
personal del mostrador para que la documentación sea procesada 
con la prioridad necesaria. 

2. Presentation at the counter 
Once registration has been completed, the driver must report to 
the counter to submit the required documentation and continue 
the documentation process. If registration is completed within the 
30 minutes prior to cut-off, the driver must expressly notify the 
counter staff so that the documentation can be processed with 
the necessary priority. 

3. Prioridad en el área de descarga 
Finalizada la instancia documental, deberá dirigirse a la puerta 
asignada para descargar. Si la carga se encuentra dentro de los 
30 minutos previos al cut-off, deberá informar esta situación a los 
supervisores identificados con chalecos naranjas, a fin de que 
puedan otorgar prioridad a la descarga y recepción de la carga. 

3. Priority at the unloading area 
After completing the documentation process, the driver must 
proceed to the assigned door to unload the cargo. If the shipment 
is within the 30 minutes prior to cut-off, the driver must notify the 
supervisors identified by orange safety vests so that priority may 
be given to the unloading and cargo acceptance process. 

NOTA IMPORTANTE 
La empresa de transporte deberá considerar los horarios y plazos 
establecidos. Si transporta simultáneamente carga destinada a otros 
transportadores que también operan con Tri-Star, pero se reciben en 
otros depósitos (por ejemplo, LH, CM o LX), deberá planificar el orden 
de entrega para asegurar que la carga de AR sea registrada y 
presentada dentro del cut-off. 
 

El conductor deberá mantener comunicación permanente con el 
personal de Tri-Star presente en el área de estacionamiento para 
facilitar la coordinación y recepción de la carga. 

IMPORTANT NOTE 
The trucking company must take into account the established 
acceptance times and deadlines. When transporting cargo for other 
carriers that also operate with Tri-Star but are received at different 
warehouses (for example, LH, CM or LX), the delivery sequence 
must be planned in advance to ensure that AR cargo is registered 
and presented within the established cut-off time. 
 

Drivers should maintain continuous communication with Tri-Star 
personnel in the parking area to facilitate cargo coordination and 
acceptance. 


